
1911 HAMMER SPRING - 25 LB., HEAVY, 1911 AUTO, 3-PAK

Lighter & Heavier Springs To Tailor Precise Trigger Pull

Lighter hammer springs are required to gain those ultralight trigger pulls
demanded by competitive shooters. Heavy springs adjust trigger let-off to
individual requirements.

Attributes

Name: 25 LB., HEAVY, 1911 AUTO, 3-PAK
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969263250
Mfr. No.: 26325
Make: 1911
Model: Commander,Government
Delivery weight: 0.014kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 122mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den 1911 HAMMER
SPRING WOLFF 25 LB., HEAVY, 1911 AUTO, 3PAK
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die 1911 Hammerfeder von Wolff entschieden haben. Diese Feder ist speziell
entwickelt worden, um den Anforderungen von Wettkampfschützen gerecht zu werden. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt in Übereinstimmung mit den örtlichen Gesetzen und Vorschriften
verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Lagern Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Hammerfeder nur in kompatiblen 1911AutoPistolen.
Achten Sie darauf, dass die Feder ordnungsgemäß installiert ist, um Verletzungen zu vermeiden.
Tragen Sie beim Umgang mit Waffen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Gehörschutz.
Halten Sie den Abzug von der Richtung von Personen und Tieren fern, während Sie an der Waffe arbeiten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Trennen Sie alle Magazine und Munition von der Waffe.

Installation der Hammerfeder2.

Entfernen Sie den Schlitten und den Verschluss der Waffe.
Nehmen Sie die alte Hammerfeder heraus, indem Sie sie vorsichtig von der Halterung abziehen.
Setzen Sie die neue Hammerfeder in die Halterung ein und stellen Sie sicher, dass sie richtig sitzt.
Überprüfen Sie die Installation, um sicherzustellen, dass die Feder sicher und stabil ist.

Test der Waffe3.

Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass die Waffe korrekt funktioniert.
Achten Sie darauf, dass der Abzug reibungslos und ohne Widerstand funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Waffen und
Zubehörteilen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen und Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten auch regelmäßig die EU Safety Gate Plattform auf
Rückrufupdates überprüfen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Seien
Sie immer vorsichtig und verantwortungsbewusst im Umgang mit Waffen und deren Zubehör.



1911 Hammer Spring 25 lb. Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the 1911 Hammer Spring 25 lb., Heavy, 1911 Auto, 3Pak. This product is designed to
enhance the performance of your firearm. However, it is essential to use this product safely and correctly to
ensure your safety and the safety of others. This guide provides comprehensive safety instructions in
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the hammer spring.
Read and understand all instructions and safety warnings before use.
Keep the hammer spring and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the hammer spring for wear or damage. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and use.
If you are unsure about any aspect of the installation or usage, seek professional assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Use the hammer spring only with compatible models: Government and Commander.
Ensure proper handling of tools and equipment during installation to avoid personal injury.
Wear safety glasses to protect your eyes from potential debris during installation.
Do not exceed the recommended weight of the hammer spring when modifying trigger pull settings.
Be aware of the potential for increased trigger sensitivity when using lighter hammer springs.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather necessary tools: screwdriver, punch tool, and safety glasses.
Ensure you are working in a clean, dry area free from distractions.

Installation Steps2.

Ensure the firearm is completely unloaded.
Remove the slide and frame as per the manufacturer's instructions.
Locate the hammer spring housing and remove the existing spring.
Carefully install the new 1911 Hammer Spring, ensuring it is seated properly in the housing.
Reassemble the firearm following the manufacturer's guidelines.

Usage Guidelines3.

After installation, perform a function check to ensure that the hammer operates correctly.
Test the trigger pull in a safe environment, ensuring that it meets your desired specifications
without compromising safety.
Regularly check the hammer spring during routine maintenance to ensure it remains in good
condition.



Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged hammer springs in accordance with local regulations.
Do not dispose of springs in general waste. Check with local recycling centers for proper disposal
methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and usage of the 1911 Hammer Spring, please refer to your
local retailer or the manufacturer's customer support service. It is essential to have access to expert advice for
any safetyrelated questions.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the 1911 Hammer Spring 25 lb.
Always prioritize safety and seek assistance when necessary. Thank you for your attention to these important
instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el muelle de martillo Wolff de 25 lb. para 1911. Este producto está diseñado para
proporcionar un rendimiento óptimo en tu arma de fuego, mejorando la experiencia de disparo. Sin embargo, es
importante seguir las directrices de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo de arma antes de la instalación.
Mantén el muelle fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el muelle regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No uses este producto si está dañado o si no estás seguro de su estado.
Siempre utiliza el muelle en un entorno seguro y controlado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones al manipular el muelle.
Posibilidad de mal funcionamiento del arma si el muelle no se instala correctamente.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Usa gafas de seguridad al manipular el muelle.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier instalación.
Sigue las instrucciones de instalación paso a paso para evitar errores.

Advertencias Específicas:

Este producto no es adecuado para personas menores de 18 años.
Si no tienes experiencia con armas de fuego, busca la ayuda de un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.
Ten a mano todas las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación del Muelle:2.

Desmonta el arma siguiendo las instrucciones del fabricante.
Retira el muelle antiguo con cuidado.
Instala el nuevo muelle asegurándote de que esté correctamente alineado.
Vuelve a montar el arma siguiendo las instrucciones del fabricante.

Uso del Producto:3.

Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro.
Asegúrate de que el gatillo funcione correctamente antes de usar el arma en condiciones de
disparo.



Instrucciones de Eliminación
Si el muelle está dañado o no es apto para su uso, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de componentes de armas de fuego.
No tires el muelle en la basura común; busca un centro de reciclaje o eliminación adecuado.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, busca información de contacto del fabricante
o distribuidor autorizado en tu región.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al usar y manipular productos relacionados con armas de
fuego. Sigue estas directrices para disfrutar de un uso seguro y responsable de tu muelle de martillo Wolff.



Guide de sécurité pour le ressort de marteau
1911 WOLFF 25 LB.
Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de marteau 1911 WOLFF 25 LB. Ce produit est conçu pour améliorer la
performance de votre arme à feu 1911. Il est essentiel de suivre les instructions de sécurité et d'utilisation pour
garantir un usage sécurisé et efficace.

Directives de sécurité générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des adultes responsables et formés à la manipulation
des armes à feu.
Vérifie régulièrement l'état du ressort et remplacele si tu observes des signes d'usure ou de dommages.
Ne modifie pas le produit ou n'utilise pas de pièces non approuvées, car cela peut compromettre la
sécurité.
Informetoi sur les lois et règlements locaux concernant l'utilisation des armes à feu et des accessoires.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne jamais manipuler une arme à feu chargée. Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de
remplacer le ressort.
Porte toujours des lunettes de protection lorsque tu travailles sur ton arme à feu.
Éloigne les enfants et les personnes non autorisées de la zone de travail.
Utilise des outils appropriés et en bon état pour éviter les accidents lors de l'installation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation:1.

Assuretoi que l'arme est complètement déchargée.
Rassemble les outils nécessaires : tournevis, pinces et autres outils spécifiques à ton modèle.

Installation:2.

Retire le ressort de marteau existant en suivant les instructions du fabricant de l'arme.
Insère le nouveau ressort de marteau WOLFF 25 LB en veillant à ce qu'il soit correctement
positionné.
Vérifie que le ressort est bien en place avant de remonter l'arme.

Test de fonctionnement:3.

Après l'installation, effectue un test de fonctionnement en utilisant des cartouches inertes pour
t'assurer que le déclenchement fonctionne correctement.
Si tu rencontres des problèmes, consulte un professionnel avant d'utiliser l'arme.

Instructions de mise au rebut
Ne jette pas le ressort usé dans des poubelles ordinaires. Consulte les réglementations locales
concernant l'élimination des pièces d'armement.
Si le produit est endommagé ou usé, remplacele par un produit conforme aux normes de sécurité.



Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le produit, n'hésite pas à contacter le fabricant ou le point de
vente où tu as acheté le ressort. Assuretoi d'avoir le numéro de modèle et d'autres détails pertinents à portée
de main pour faciliter la communication.

Cette notice de sécurité est conçue pour garantir une utilisation sécurisée et responsable de ton ressort de
marteau 1911 WOLFF 25 LB. Respecte toujours les consignes de sécurité et n'hésite pas à rechercher des
informations supplémentaires si nécessaire.



Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo della Molla
del Cane 1911 HAMMER SPRING WOLFF 25 LB.
Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla del Cane 1911 HAMMER SPRING WOLFF 25 LB. Questo prodotto è progettato per
migliorare le prestazioni della tua pistola 1911, offrendo una maggiore personalizzazione per i tiratori
competitivi. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e
corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'applicazione prevista, ovvero come molla del cane per le
pistole 1911.
Controlla sempre il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o se non funziona come previsto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite il portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo le molle del cane progettate specificamente per il modello 1911.
Assicurati che la pistola sia scarica prima di installare o sostituire la molla.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso della pistola.
Segui le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso della molla.
Non tentare di modificare o alterare la molla in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che la pistola sia completamente scarica e priva di munizioni.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e pinze.

Installazione:2.

Rimuovi il gruppo di scatto dalla pistola seguendo le istruzioni del manuale dell'utente della tua
pistola 1911.
Rimuovi la molla del cane esistente.
Inserisci la nuova molla del cane Wolff 25 lb. nel gruppo di scatto, assicurandoti che sia posizionata
correttamente.
Rimonta il gruppo di scatto nella pistola seguendo le istruzioni del manuale.

Uso:3.

Dopo aver installato la nuova molla, esegui un test di funzionamento per assicurarti che il grilletto
funzioni correttamente.
Effettua un collaudo in un ambiente sicuro, lontano da persone e animali.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti.
Non gettare il prodotto nel normale sacco della spazzatura; verifica se ci sono punti di raccolta specifici
per materiali di arma da fuoco o componenti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore per
ricevere supporto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per
facilitare il processo.

Seguendo queste istruzioni, potrai utilizzare la Molla del Cane 1911 HAMMER SPRING WOLFF 25 LB. in modo
sicuro e responsabile, contribuendo così a garantire la tua sicurezza e quella degli altri.



Bruksanvisning for 1911 HAMMER SPRING WOLFF
25 LB., HEAVY, 1911 AUTO, 3PAK
Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 HAMMER SPRING WOLFF 25 LB., HEAVY, 1911 AUTO, 3PAK. Denne produktet er
designet for å forbedre avtrekksopplevelsen for konkurranseskyttere ved å gi muligheten til å justere
avtrekksutløpet etter individuelle behov. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre sikker og
effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er brukt i samsvar med instruksjonene i denne bruksanvisningen.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Hold deg oppdatert om tilbakekallinger ved å sjekke EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid verneutstyr som hansker og vernebriller når du håndterer fjærer.
Vær oppmerksom på at fjærens spenning kan forårsake skade hvis den håndteres feil.
Unngå å bruke fjærene i våte eller fuktige miljøer for å forhindre rust og korrosjon.
Følg alltid produsentens anbefalinger for installasjon og bruk av produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har riktig verktøy tilgjengelig, inkludert skrutrekker og tang.
Les gjennom alle instruksjoner før du begynner.

Installering av fjærer:2.

Fjern den eksisterende hammerfjæren fra våpenet ved å følge produsentens instruksjoner.
Installer den nye WOLFF 25 LB. hammerfjæren ved å plassere den i riktig posisjon.
Kontroller at fjæren sitter godt og er festet ordentlig.

Bruk av produktet:3.

Når fjæren er installert, utfør en test for å sikre at avtrekket fungerer som ønsket.
Juster avtrekksutløpet etter behov ved å bytte til en annen fjær i pakken.

Avfallsinstruksjoner
Avfall fra produktet skal håndteres i samsvar med lokale forskrifter for farlig avfall.
Sørg for at alle komponenter er fjernet fra våpenet før de kastes.
Resirkuler emballasjen der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet. Sørg for å oppgi produktnavnet og eventuelle relevante detaljer for å få best mulig hjelp.



Vennligst merk at denne bruksanvisningen er utarbeidet i samsvar med EU Generell Produkt
Sikkerhetsforordning (GPSR) for å sikre trygg bruk av produktet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sprężyn Kurka
1911 HAMMER SPRING WOLFF 25 LB.
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyn kurka 1911 HAMMER SPRING WOLFF 25 LB. Produkt ten jest zaprojektowany z
myślą o poprawie wydajności strzelania w pistoletach 1911. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz zgodności z regulacjami Unii Europejskiej dotyczącymi
bezpieczeństwa produktów.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się
z producentem.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj sprężyn kurka tylko w pistoletach 1911, które są zgodne z ich specyfikacją.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
instalacji lub konserwacji.
Unikaj kontaktu z oczami i skórą. W przypadku kontaktu, przepłucz obficie wodą.
Nie modyfikuj sprężyn ani nie używaj ich w sposób niezgodny z zaleceniami producenta.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany i bezpieczny.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia: śrubokręt, szczypce oraz rękawice ochronne.

Instalacja sprężyn:2.

Zdemontuj pistolet zgodnie z instrukcjami producenta.
Zidentyfikuj oryginalne sprężyny kurka i delikatnie je usuń.
Zainstaluj nowe sprężyny kurka, upewniając się, że są prawidłowo umiejscowione.
Złóż pistolet, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:3.

Przed każdym użyciem sprawdź, czy sprężyny są prawidłowo zainstalowane i nieuszkodzone.
Podczas strzelania zachowuj szczególną ostrożność i stosuj się do zasad bezpieczeństwa
obowiązujących w strzelectwie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Sprężyny, które są uszkodzone lub nieużywane, należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj sprężyn do ogólnych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje
na temat właściwej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem producenta lub odwiedzenie strony internetowej producenta, aby uzyskać więcej informacji.

Dzięki przestrzeganiu powyższych instrukcji i zaleceń, możesz cieszyć się bezpiecznym i efektywnym
użytkowaniem sprężyn kurka 1911 HAMMER SPRING WOLFF 25 LB. Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest
najważniejsze, a stosowanie się do tych wskazówek pomoże zminimalizować ryzyko i zapewnić odpowiednie
działanie produktu.



1911 HAMMER SPRING WOLFF 25 LB.
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa 1911 HAMMER SPRING WOLFF 25 LB. tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain suositeltuja osia ja tarvikkeita tuotteen kanssa.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa tai käytössä.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, tarpeen mukaan.
Ole varovainen, kun käsittelet jousia, sillä ne voivat aiheuttaa vammoja, jos ne vapautuvat äkillisesti.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että työkalu ja työskentelyalue ovat puhtaat ja järjestyksessä.
Poista vanha jousi varovasti.
Asenna uusi 25 lb. jousi paikoilleen varmistaen, että se on oikein kohdistettu.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö:2.

Käynnistä tuote varovasti ja varmista, että kaikki toimii oikein.
Testaa liipaisimen toiminta ennen varsinaista käyttöä.
Jos huomaat poikkeavuuksia tai ongelmia, keskeytä käyttö ja tarkista tuote.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista, onko paikallisella jätehuollolla erityisiä ohjeita vaarallisten materiaalien hävittämiseksi.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä paikallisiin asiantuntijoihin tai viranomaisiin.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata aina ohjeita ja varotoimia, jotta voit nauttia tuotteesta
turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för 1911 HAMMER SPRING
WOLFF 25 LB., HEAVY, 1911 AUTO, 3PAK
Introduktion
Tack för att du valt 1911 HAMMER SPRING WOLFF 25 LB., HEAVY, 1911 AUTO, 3PAK. Denna produkt är designad
för att förbättra prestandan hos din 1911pistolkonstruktion. För att säkerställa en säker och effektiv användning,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ alltid att produkten är kompatibel med din specifika modell av 1911pistol.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador.
Kontrollera regelbundet produkten för slitage eller skador innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller installerar hammarfjädrar.
Undvik att använda produkten om du är osäker på dess funktion eller installation.
Se till att vapnet är avstängt och tomt innan du byter fjädrar.
Följ alltid rekommenderade tryck och installationsprocedurer för att undvika olyckor.
Vid eventuella problem eller osäkerhet, kontakta en professionell gunsmith för hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Verktyg som behövs:1.

Skruvmejsel
Fjäderkompressor (om tillämpligt)
Skyddsglasögon

Installation:2.

Kontrollera att vapnet är avstängt och tomt.
Ta bort den gamla hammarfjädern med hjälp av skruvmejsel och fjäderkompressor.
Installera den nya hammarfjädern genom att följa tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att fjädern sitter ordentligt på plats innan du återmonterar andra delar av vapnet.

Användning:3.

Testa avtryckets funktion efter installation för att säkerställa korrekt funktion.
Utför en säkerhetskontroll av vapnet innan varje användning.

Avfallsinstruktioner
Avlägsna och kassera gamla eller skadade fjädrar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering och återvinning av metallkomponenter.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att
ha produktens modellnummer till hands för att få bästa möjliga support.

Avslutande anmärkningar
Vi rekommenderar att du alltid är medveten om och följer de säkerhetsföreskrifter som anges i denna manual.
Genom att göra detta bidrar du till en säker och effektiv användning av din 1911 HAMMER SPRING WOLFF 25
LB., HEAVY, 1911 AUTO, 3PAK. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro 1911
HAMMER SPRING WOLFF 25 LB.
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 1911 HAMMER SPRING WOLFF 25 LB., HEAVY, 1911 AUTO, 3PAK. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil výkon vaší zbraně. Před použitím této pružiny si důkladně přečtěte následující
bezpečnostní pokyny a pokyny k instalaci.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Pružiny používejte pouze v souladu s pokyny výrobce.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při instalaci pružiny se ujistěte, že používáte vhodné nástroje a techniky.
Pružiny mohou mít různou sílu; vyberte si správnou pružinu podle vašich potřeb a úrovně zkušeností.
Nepoužívejte pružiny, pokud jsou viditelně poškozené nebo opotřebované.
Pokud nejste si jisti, jak správně pružinu nainstalovat, obraťte se na odborníka.

Pokyny k instalaci a použití

Příprava zbraně:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.
Odstraňte starou pružinu, pokud je to nutné.

Instalace nové pružiny:2.

Opatrně vložte novou pružinu na správné místo podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pružina správně usazena a zajištěna.

Testování:3.

Po instalaci proveďte testování zbraně v bezpečném prostředí.
Zkontrolujte, zda spoušť správně funguje a zda je odpor spouště podle vašich požadavků.

Údržba:4.

Pravidelně kontrolujte pružiny a další součásti zbraně na poškození.
Udržujte zbraň a její součásti v čistotě a dobrém stavu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte podle místních předpisů o odpadech.
Nepohazujte pružiny a jiné zbraňové součásti do běžného odpadu.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte po ruce všechny
potřebné údaje o produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali 1911 HAMMER SPRING WOLFF 25 LB. Bezpečnost je naší prioritou, a proto vás
vyzýváme, abyste dodržovali všechny pokyny a doporučení uvedené v tomto dokumentu.
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